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HOME NEWS

Federal Councillor M. Motta was interviewed at Brigue
on his return journey from Genoa by a representative of
the Swiss Telegraph Agency, to- whom M. Motta addressed
the following remarks: —

" Je rentre au pays avec la conviction que la délégation
suisse a défendu à Gênés les intérêts de notre pays, tout en
travaillant à une oeuvre de paix. L'incident Tchitchérine a
été très rapide, nous dit M. Motta, et je n'ai été pas le moins
du monde préparé. Mais quand j'ai entendu le délégué russe
s'exprimer comme si la Suisse était un sabot enrayant la marche
en avant de l'idée de la journée de huit heures, je n'ai pù
m'empêcher de remettre les choses en place par les paroles
que le télégramme vous a transmises. En somme, la conférence
de Gênes a été une chose bonne et nécessaire, et.on peut la
dire heureuse dans ses ultimes conséquences. Ce n'est qu'après
la Haye qu'on pourra établir un jugement définitif. Et puis
nous pouvons nous louer de la façon dont nous avons été
accueillis à Gênes, c'est-à-dire d'une façon dépassant toute
attente et au-dessus de tout éloge.

Dites enfin, que sitôt mon rapport fait au Conseil fédéral,
je convoquerai les représentants de la presse pour leur faire
un exposé détaillé sur l'attitude prise par la délégation suisse
dans la question politique à Gênes. Cette conférence aura très
probablement lieu lundi."

Before leaving Italian soil, M. Motta despatched the

following telegram to M. Facta, the President of the
Genoa Conference: —

" Au moment de quitter le sol hospitalier de l'Italie, je
tiens à vous renouveler l'expression de la gratitude profonde
de la délégation suisse pour toutes les courtoisies que vous lui
avez témoignées; très heureux si la conférence de Gênes, de
même qu'elle a été un grand acheminement vers la pacification
des peuples européens, a pu contribuer aussi à ajouter quelques
fils nouveaux au lien de la ferme amitié qui réunit votre noble
pays à la Suisse."

* * *

Ex-Federal Councillor M. F. Calonder attended a meet-
ing of the League of Nations Council, handing in a copy
of the Germano-Polish Treaty which has recently been

signed by the representatives of the contracting countries.
M. Quinones de Léon, M. Bourgeois, and the Earl of

Balfour in turn addressed words of thanks to M. Calonder
for his painstaking and successful efforts as President of
the Germano-Polish Conference, which for months had been

engaged in solving problems of the most intricate and
difficult nature.

M. Calonder has; accepted the .appointment offered to
him by the League of Nations Council to act as President
of the Mixed Commission for Upper Silesia. His term
of office has been fixed for one year, and the seat of the

Mixed Commission will be Kattowitz, to which town M.
Calonder will proceed shortly.

* *
The agreement concerning the Free Zones of Savoy,

which was concluded some time ago between the Govern-
ments of France and Switzerland, is again the subject of
public agitation in Switzerland, the object being to obtain
a re/ere/zc/z»» against ratification of the treaty.

Activity in this direction is by no means confined to
Geneva only; intensive propaganda has been set on foot
throughout Switzerland by the " Eidgenössische Komitee
für Verwerfung des Zonenabkommens," some of whose

arguments for rejection are severely criticised by Genevese
themselves. In deprecating the tone in which the agitation
is being carried on as useless and dangerous, the Neue
Zürcher Zeitung " says: —

" Wir glauben, class wir uns bei solchen internationalen
Dingen hüten sollten, uns in einen Zorn hineinzureden, der uns
ausserstand setzt, die Realitäten ins Auge zu fassen. Wenn
eine blosse Unterschriftensammlung" schon von so hohen Tönen
begleitet wird, wie es gegenwärtig geschieht, wie wird es
dann erst in der Abstimmungskampagne tönen Und schon
wird das Referendum gegen den Staatsv.ertrag angekündigt,
der die Verhältnisse am Rhein für uns ordnen soll Wir stehen
heute den Anfängen einer Aussenpolitik gegenüber, die. an
Stelle der verantwortlichen und kontrollierten Behörde, von
unverantwortlichen Komitees unter Aufpeitschung der Leiden-
Schäften gemacht wird; sie kann nur zur Vertragsunfähigkeit
und zur Isolierung führen und muss also zu unserm eigenen
grossen Schaden ausschlagen."

* * *
Bas/els Abzw/Z —About fifty vessels of

all descriptions, gaily bedecked with flags and green foliage,
carrying the members of various Basle Societies, Clubs and
Musical Associations, proceeded down the Rhine on Sunday
last, enthusiastically greeted by multitudes of spectators
along the banks and upon the four bridges spanning the
river. The object of the " River Fleet Review " was a

peaceful demonstration in favour of a AYee AVzzzze.

Switzerland also has been engulfed by the recent heat

wave, attended by severe thunderstorms and lightning,
which paid particular attention to. electric power stations.
Thus the Geneva " Bois noir " electricity supply station
had one of its main cables fused one evening last, week,
plunging the city into darkness between 10.30 and 11.25.
With an eye to business, keen shopkeepers immediately
opened their stores again, selling out their stocks of candles
and Chinese lantern's in no time, and the streets of Geneva,

public places and restaurants soon underwent a magic and

picturesque transformation which was greatly enjoyed.

Less enjoyment was probably derived when lightning
struck the transformer station at Lenzburg, which supplies
the energy to three electric railways branching out to the

Wynental, Schöftland and Seetal, the train services of
which were stopped for several hours.
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A deputation consisting of one hundred inhabitants
from La Chaux-de-Fonds, accompanied by the municipal
brass band " Harmonie," deposited a floral tribute at the
grave of the " Unknown Soldier " at the Arc de Triomphe
in Paris.

* * *
In Menziken (Aargau) a little boy of two pulled a pot

with boiling water from a stove and was so terribly scalded
that he died the following day, after having suffered
excruciating pain.

This is one of two categories of accidents which, it
would seem, ordinary precaution could easily prevent; yet
they recur Constantly, exacting their toll of children's lises.
The other deadly carelessness is the leaving open of liquid
manure pits, which also claims a number of child victims
every year.

* * *
Four young men were out boating on the Lac de Pe-

rolles (Fribourg), when their boat got into the strong
current leading to the locks of the Saane Power Station.

The two elder of the party managed to jump from the
boat and were rescued. The other two did not have the
courage to do likewise, and when the boat was smashed
against the lock, the current took them to the bottom and
they were drowned.

* * *
On the way to a funeral the horse attached to a trap

shied before an approaching automobile and bolted ac top
speed.

The wife of the owner, Mrs. Marty, from Ober-Nollen-
tal, near Willisau, becoming alarmed, jumped from the
trap. Unfortunately, she landed on her head, fracturing her
skull, and died within an hour.

A few hundred yards ahead her husband succeeded in
pulling np the horse, escaping without injury.

:JÎ * *
OBITUARY. — Fritz Arnstein, editor-in-chief of the

" National Zeitung," died at Basle on the 21st instant in
his 70th year.

For over 40 years he was on the editorial staff of the
"National Zeitung," eventually rising to the highest posi-
tion. Pie look a leading part in the politics of his time,
representing the left: wing of the Radical Party. In addi-
tion to his combative proclivities on 'the political platform,
Arnstein distinguished himself as a writer of short stories,
humorous and caustic cau eries and of reviews dealing with
the cantonal arid federal political history of the past fifty
years.

From 1904 to 1906 Arnstein presided over the Swiss
Press Association, of which he was one of the founders.
Swiss journalism has lost a member of marked and distin-
guished talent.

Dr. Charles Louis Bovin died last week ,at Sion (Valais)
aged 95. Dr. Bovin was for a long time the doyen of the
medical profession in his canton and is the last of the
Swiss veterans who had seen service under Napoleon III.

EXTRACTS FROM SWISS PAPERS.

Ein evangel'sches Fast. -—In die 6'—7000 Protestanten
waren am vorletzten Sonntag auf dem grünen Plan in
Schiers versammelt, um einer solennen Feier beizuwohnen,
die dem Andenken jener Tapferen gewidmet war, die Gut
und Leben der Heimat und "dem Glauben opferten. Auch
an die Unterengadiner Kreise war eine Einladung ergangen,
hatten doch Engadiner und Prätiigaüer gemeinsames Leid

getragen und in Reih und Glied, Schulter an Schulter mit
den Prättigauern gegen den Erbfeind gekämpft. Der Kreis
Remüs war durch Herrn Nat.-Rat Vonmoos offiziell ver-
treten, und Ob-Tasnu sandte ein Glückwunschtelegramm.

Das Fest nahm einen imposanten Verlauf. Von patrio-
tischen Liedern eingerahmt bildeten die Festrede von Herrn
Nat.-Rat Walser und das Festspiel von Herrn Dr. M.
Schmidt den Flöhepunkt dieses ersten Protestantentages.
Den Willkommengruss entbot Herr Major Thöny, Redaktor
der " Prättigauer Zeitung." Er stand an der Spitze des

Organisationskomitees; man hatte an ihm einen währ-
Schäften, versierten Festpräsidenten gefunden. Aus der
Festrede von Herrn National rat Walser strömten warme
Töne der Heimatliche und Glaubenstreue. Sein Hoch galt
dem lieben Vaterlande. Das Festspiel gab einen kurzen,
aber charakteristischen Ausschnitt der Vorgeschichte des

gewaltigen Aufruhrs wieder, den der Glaubenszwang, die
furchtbare Not und die schmachvolle Unterdrückung her-
vorbrachten. Die einfachen und doch ergreifenden Bilder
und die schöne Sprache erweckten in den Zuschauern die
richtige Weihestimmimg, sodass alles ergriffen lauschte.
Als die Glocken von den Türmen hallten, sang die ganze
Gemeinde das mächtige Lutherlied: " Eine feste Burg ist
unser Gott." Mit dieser ergreifenden Hymne schloss das
Festspiel ab. Bald darauf hatte sich ein Umzug gebildet,
voran die Kreisbehörden mit ihren Insignien, ihnen fol-
gend die Mitwirkenden des Festspiels, und sodann einige
originelle Gruppen, fäger, Fischer, etc. Zweimal zog der
bunte Zug mit fliegenden Fahnen an uns vorüber. Dann
schritt man wieder zur Abwicklung des Programms. Einen
Prolog und einen Epilog hatte der in Basel lebende Dichter
Plans Boner (ein Prättigauer) beigetragen, sie waren beide
geeignet, d ie Feststimmung zu heben .und, die Bedeutung
der Kämpfe von 1622 zu unterstreichen. Nach einigen
musikalischen Darbietungen bestieg Nationalrat Vonmoos
die Rednerbühne und überbrachte die Griisse des Unter-
engadins. Wie sehr die Prättigauer auf die Teilnahme
des Engadins an der Feier Wert legten, konnte man dem
lauten Beifall, der diesen Worten folgte, entnehmen. In
knapper, aber temperamentvoller Weise gab der Redner
den Gefühlen der grossen Gemeinde Ausdruck und brachte
ein Bloch aus auf das Prättigau. Ein kurzes Wort des
Dankes sprach auch noch Herr Dekan Truog, dann war
der Festakt zu Ende. Das Wetter war herrlich. Etwas
grau und kalt blickte uns der Himmel an, als wir am Mor-
gen nach Schiers fuhren. Sobald aber das Fest begann,
strahlte warmer Sonnenschein hernieder aus dem azurnen
Blau des Himmels und segnete die Feier. Erst hei den
Schlussreden setzte ein leichter Regen ein, der aber bald
versiegte. Als dann der letzte Ton verklungen war, strömte
ein endloser Zug dem-Bahnhof zu, um den heimischen
Penaten zuzustreben.

Wir haben an diesem Sonntag einer machtvollen Kund-
gebung des protestantischen Bündnervolkes beigewohnt. Der
Widerhall, den das Fest in allen Herzen weckte, wird die
Liebe zu Glauben und Heimat neu entfachen. Nie werden
wir den Tag im grünen Tale, von dunklen Wäldern und
weissen Firnen umkränzt, vergessen, wo eine nach vielen
Tausenden zählende protestantische Gemeinde im Luther-
Hede den Schwur der Treue zur evangelischen Tradition
erneuerte :

Das Wort sie sollen lassen stahn
Und kein Dank da zu haben

Er ist bei uns wohl auf dem Plan
Mit seinem Geist und Gaben.

(" Engadiner Post.")
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